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INSTRUCTIONS 
IMPORTANTES

LIRE CES INSTRUCTIONS AVANT L’EMPLOI.
Lors de l’utilisation d’appareils électriques, il est 
nécessaire de prendre les précautions suivantes:
1 Vérifiez que le voltage électrique de l’appareil 

corresponde à celui de votre réseau électrique.
2 Ne laissez jamais l’appareil sans surveillance 

lorsqu’il est branché au réseau électrique; 
débranchez-le après chaque utilisation.

3 Ne placez pas l’appareil au dessus ou près de 
sources de chaleur.

4 Lors de son utilisation, placez l’appareil sur 
une surface horizontale et stable. 

5 N’exposez jamais l’appareil aux agents atmos-
phériques externes (pluie, soleil, etc.).

6 Veillez à ce que le câble électrique n’entre 
jamais en contact avec des surfaces chaudes.

7  Cet appareil n’est pas indiqué pour l’utilisation 
de la part de personnes (y compris les enfants) 
ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites. Les utilisateurs n’ayant 
pas l’expérience, une connaissance suffisante 
de l’appareil ou n’ayant pas reçu les instruc-
tions relatives à l’appareil, devront faire l’objet 
d’un contrôle de supervision de la part d’une 
personne responsable de leur sécurité. 

8  Il est nécessaire de surveiller les enfants pour 
empêcher qu’ils ne jouent avec l’appareil.

9 NE PAS PLONGER LE CORPS DU PRODUIT, 
LA FICHE NI LE CABLE ELECTRIQUE DANS 
L’EAU OU AUTRES LIQUIDES, ET UTILISER 
TOUJOURS UN CHIFFON HUMIDE POUR 
LES NETTOYER.

10 MEME LORSQUE L’APPAREIL N’EST PAS 
EN MARCHE, DEBRANCHER LA FICHE 
DE LA PRISE DE COURANT ELECTRIQUE 
AVANT D’INSTALLER OU DE DEFAIRE 
LES SIMPLES PARTIES OU AVANT DE 
PROCEDER AU NETTOYAGE.

11 Vérifier d’avoir toujours les mains sèches 
avant d’utiliser ou de régler les interrupteurs 
placés sur l’appareil ou avant de manipuler la 
fiche et les connexions électriques.

12 NE TOUCHEZ JAMAIS LES PARTIES EN 
MOUVEMENT.

13 Ne jamais introduire les mains dans le réci-
pient lorsque l’appareil est relié au réseau 
électrique.

14 Prêtez la plus grande attention lors du nettoyage 
des lames car elles sont extrêmement affûtées.

15 Ne faites pas fonctionner l’appareil à vide.
16 N’utilisez pas l’appareil si la lame est endom-

magée.
17 NE PAS INTRODUIRE D’ALIMENTS 

DIFFERENTS DU CAFE: LE PRODUCTEUR 
N’EST PAS RESPONSABLE DES 
DOMMAGES AU PRODUIT EN CAS 
D’UTILISATION D’ALIMENTS DIFFERENTS 
DU CAFE.

18 AVANT DE RETIRER LE COUVERCLE, 
ATTENDEZ QUE LA LAME SOIT 
COMPLETEMENT A L’ARRET.

19 Pour éviter les accidents et les dommages 
à l’appareil, garder toujours les mains et les 
ustensiles de cuisine loin des lames et des 
parties en mouvement.

20 Pour débrancher l’appareil, saisir directement 
la fiche en la débranchant de la prise murale. 
Ne tirez jamais sur le câble d’alimentation.

21 N’utilisez pas l’appareil si le câble électrique 
ou la fiche sont endommagés, ou si l’appareil 
résulte défectueux; dans ce cas, contactez le 
Centre d’Assistance Après-vente Autorisé le 
plus proche.

22 L’emploi de rallonges électriques non autori-
sées par le constructeur peut provoquer des 
dommages et des incidents.

23 Si le câble d’alimentation est endommagé, il 
doit être remplacé par le Constructeur ou par 
son service après-vente ou, dans tous les cas, 
par un technicien qualifié, de façon à éviter 
tout risque de danger.  

24 L’appareil a été conçu EXCLUSIVEMENT pour 
un USAGE DOMESTIQUE et il ne peut en 
aucun cas être destiné à un usage commercial 
ou industriel.

25 Cet appareil est conforme à la directive 
2006/95/CE et EMC2004/108/CEE.

26 Toute modification du produit, non autorisé 
expressément par le producteur, peut compor-
ter la réduction de la sécurité et la déchéance 
de la garantie.

27 Si vous décidez de vous défaire de cet appa-
reil, il est fortement recommandé de le rendre 
inutilisable en éliminant le câble d’alimentation 
électrique. Nous conseillons en outre d’exclure 
toute partie de l’appareil pouvant constituer une 
source de danger, en particulier pour les enfants 
qui peuvent se servir de l’appareil pour jouer.

28 Ne laissez pas les parties de l’emballage à la 
portée des enfants car elles constituent une 
source potentielle de danger.

CONSERVEZ 
SOIGNEUSEMENT CES 
INSTRUCTIONS
DESCRIPTION DE L’APPAREIL 
(Fig. 1)
A Couvercle
B Récipient
C Corps de l’appareil

MODE D’EMPLOI
ATTENTION: MEME LORSQUE L’APPAREIL 
N’EST PAS EN MARCHE, DEBRANCHER LA 
FICHE DE LA PRISE DE COURANT ELECTRIQUE 
AVANT D’INSTALLER OU DE DEFAIRE LES 
SIMPLES PARTIES OU AVANT DE PROCEDER 
AU NETTOYAGE.
ATTENTION: NE PAS INTRODUIRE D’ALIMENTS 
DIFFERENTS DU CAFE: LE PRODUCTEUR 
N’EST PAS RESPONSABLE DES DOMMAGES AU 

PRODUIT EN CAS D’UTILISATION D’ALIMENTS 
DIFFERENTS DU CAFE.
- Versez les grains de café dans le récipient (B).
ATTENTION: POUR CHAQUE MOUTURE, NE 

PAS DEPASSER LE NIVEAU INDIQUE SUR 
LE RECIPIENT POUR LE CHARGEMENT DES 
GRAINS DE CAFE (Fig. 3).

- Placez le couvercle (A) sur le récipient (B), en 
vérifiant qu’il soit correctement positionné (Fig. 2).

- Branchez la fiche du câble d’alimentation dans 
une prise de courant électrique.

- Mettre l’appareil en marche en continuant à 
exercer une pression sur le couvercle (A).

ATTENTION: NE DEPASSEZ PAS LE TEMPS 
DE FONCTIONNEMENT MAXIMUM DE 30 
SECONDES.
NE SOULEVEZ JAMAIS LE COUVERCLE (A) 
PENDANT LE FONCTIONNEMENT.
ATTENTION: Ne laissez pas l’appareil en marche 
pendant plus de 30 secondes. L’utilisation idéale 
prévoit un fonctionnement à brèves impulsions de 
quelques secondes.
- Pour interrompre le fonctionnement, il suffit de 

relâcher la pression sur le couvercle (A).
ATTENTION: NE SOULEVEZ PAS LE 
COUVERCLE AVANT QUE LES LAMES NE 
SOIENT ENTIEREMENT ARRETEES.
- Pendant l’utilisation, il est possible d’ajouter des 

grains de café en soulevant le couvercle (A) 
après avoir débranché la fiche de la prise de 
courant.

CONSEILS POUR LA MOUTURE 
SU CAFE
Le temps de mouture varie selon la quantité de 
café désirée.
La quantité de grains de café qui peuvent être 
moulus est de 80 gr à la fois.

Temps indicatifs de mouture:
mouture grosse 10 sec.
mouture moyenne 20 sec.
mouture fine 30 sec.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
ATTENTION: NE PAS PLONGER LE CORPS DU 
PRODUIT, LA FICHE NI LE CABLE ELECTRIQUE 
DANS L’EAU OU AUTRES LIQUIDES, ET 
UTILISER TOUJOURS UN CHIFFON HUMIDE 
POUR LES NETTOYER.
ATTENTION: MEME LORSQUE L’APPAREIL 
N’EST PAS EN MARCHE, DEBRANCHER LA 
FICHE DE LA PRISE DE COURANT ELECTRIQUE 
AVANT D’INSTALLER OU DE DEFAIRE LES 
SIMPLES PARTIES OU AVANT DE PROCEDER 
AU NETTOYAGE.
LA PRISE DE COURANT DEVRA ETRE 
BRANCHEE DANS L’EMPLACEMENT SITUE 
SUR LA PARTIE INFERIEURE DE L’APPAREIL.
Il est strictement interdit de démonter l’appareil ou 
d’intervenir à l’intérieur de ce dernier. Maintenir 
l’appareil toujours propre et en ordre garantit une 
qualité optimale des résultats et une plus longue 
durée de vie de l’appareil.
- Pour nettoyer la base moteur (C) et le couver-

cle (A), utilisez un chiffon légèrement humide. 
N’utilisez pas de produits abrasifs.

- Pour le nettoyage du récipient (B), tourner ce 
dernier vers la gauche, l’extraire et le nettoyer 
sous l’eau du robinet (Fig. 4).

 Essuyer le récipient avec soin et le remettre sur 
l’appareil en procédant dans le sens inverse au 
démontage.

-  Nettoyer la lame avec soin.
ATTENTION: LES ARETES DE COUPE DE LA 
LAME SONT EXTREMEMENT AFFUTEES.

EN

IMPORTANT 
SAFEGUARDS

READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USE.
The necessary precautions must be taken when 
using electrical appliances, and these include the 
following:
1 Make sure that the voltage on the appliance 

rating plate corresponds to that of the mains 
electricity.

2 Never leave the appliance unattended when 
connected to the power supply; unplug it after 
every use.

3 Never place the appliance on or close to 
sources of heat.

4 Always place the appliance on a flat, level 
surface during use.

5 Never leave the appliance exposed to the ele-
ments (rain, sun, etc....).

6 Make sure that the power cord does not come 
into contact with hot surfaces.

7 This appliance is not intended for use by per-
sons (including children) with reduced physi-
cal, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction concern-
ing use of the appliance by a person responsi-
ble for their safety. 

8 Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance. 

9 NEVER PLACE THE APPLIANCE BODY, 
PLUG OR POWER CORD IN WATER OR 
OTHER LIQUIDS; ALWAYS WIPE CLEAN 
WITH A DAMP CLOTH.

10 ALWAYS UNPLUG THE POWER CORD FROM 
THE ELECTRICITY MAINS BEFORE FITTING 
OR REMOVING SINGLE ATTACHMENTS OR 
BEFORE CLEANING THE APPLIANCE.

11 Always make sure that your hands are thor-
oughly dry before using or adjusting the switch-
es on the appliance, or before touching the 
power plug or power connections.

12 NEVER TOUCH THE MOVING PARTS.
13 Never place hands inside the container when 

the appliance is connected to the power sup-
ply.

14 The blades are very sharp; take care when 
cleaning.

15 Do not operate the appliance when it is 
empty.

16 Never use the appliance if the blade is dam-
aged.

17 NEVER INSERT ANY FOODS OTHER 
THAN COFFEE INTO THE GRINDER.  THE 
MANUFACTURER CANNOT BE HELD 
RESPONSIBLE FOR DAMAGE TO THE 
PRODUCT IN THE EVENT OF USE WITH 
ANYTHING OTHER THAN COFFEE.

18 WAIT FOR THE BLADE TO STOP 
COMPLETELY BEFORE REMOVING THE 
COVER.

19 To prevent accidents or damage to the appli-
ance, always keep hands and cooking utensils 
well away from blades and any moving parts.

20 To unplug the appliance, grip the plug and 
remove it directly from the power socket.  
Never pull the power cord to unplug the appli-
ance.

21 Never use the appliance if the power cord or 
plug are damaged or if the appliance itself 
is faulty; in this case, take it to your nearest 
Authorised Assistance Centre.

22 The use of extension leads other than those 
authorised by the appliance manufacturer 
could be the cause of damage or accidents.

23 To prevent any risks, if the power cord is dam-
aged, it must be replaced by the manufacturer, 
its Technical Assistance Service or a similarly 
qualified person.  

24 This appliance is designed for HOME USE 
ONLY and may not be used for commercial or 
industrial purposes.

25 This appliance conforms to the 2006/95/EC 
and EMC2004/108/EEC directives.

26 Any changes to this product that have not been 
expressly authorised by the manufacturer may 
lead to the user’s guarantee being rendered 
null and void.

27 In the event that you decide to dispose of the 
appliance, we advise you to make it inoperative 
by cutting off the power cord.  We also recom-
mend that any parts that could be dangerous 
be rendered harmless, especially for children, 
who may play with the appliance or its parts.

28 Packaging must never be left within the reach 
of children since it is potentially dangerous.

DO NOT THROW AWAY 
THESE INSTRUCTIONS
DESCRIPTION OF THE APPLIANCE 
(Fig. 1)
A Lid
B Container
C Body of the appliance
INSTRUCTIONS FOR USE
WARNING: ALWAYS UNPLUG THE POWER 
CORD FROM THE ELECTRICITY MAINS 
BEFORE FITTING OR REMOVING SINGLE 
ATTACHMENTS OR BEFORE CLEANING THE 
APPLIANCE.
WARNING: NEVER INSERT ANY FOODS 
OTHER THAN COFFEE INTO THE GRINDER.  
THE MANUFACTURER CANNOT BE HELD 
RESPONSIBLE FOR DAMAGE TO THE 
PRODUCT IN THE EVENT OF USE WITH 
ANYTHING OTHER THAN COFFEE.
- Place the coffee beans in the container (B).
WARNING: WHEN GRINDING COFFEE, NEVER 
EXCEED THE LEVEL MARKED ON THE 
CONTAINER FOR INSERTING COFFEE BEANS 
(Fig. 3).
- Place the lid (A) on the container (B), making 

sure that it is correctly positioned (Fig. 2).
- Plug the power cord into the mains power.
- Start the appliance by pressing down on the lid 

(A).
WARNING: NEVER EXCEED THE MAXIMUM 
OPERATING TIME OF 30 SECS.
NEVER REMOVE THE LID (A) DURING USE.
WARNING: Never leave the appliance switched on 
for more than 30 seconds.  The ideal use is in short 
pulses, lasting a few seconds.
- To stop the appliance, stop pressing down on 

the lid (A).
WARNING: NEVER REMOVE THE LID BEFORE 
THE BLADES HAVE STOPPED MOVING 
COMPLETELY.
- During use, it is possible to add more coffee 

beans by lifting the lid (A), after unplugging the 
appliance from the power mains.

GRINDING TIPS
Grinding time will vary according to the amount of 
coffee required.
Up to 80 g of coffee beans can be ground at one 
time.

Indicative grinding times:
coarse grinding 10 secs.
medium grinding 20 secs.
fine grinding 30 secs.

CLEANING AND MAINTENANCE
WARNING: NEVER PLACE THE APPLIANCE 
BODY, PLUG OR POWER CORD IN WATER OR 
OTHER LIQUIDS; ALWAYS WIPE CLEAN WITH 
A DAMP CLOTH.
WARNING: ALWAYS UNPLUG THE POWER 
CORD FROM THE ELECTRICITY MAINS 
BEFORE FITTING OR REMOVING SINGLE 
ATTACHMENTS OR BEFORE CLEANING THE 
APPLIANCE.
THE PLUG MUST BE INSERTED INTO THE 
SPECIAL HOUSING IN THE BOTTOM OF THE 
APPLIANCE.
It is strictly prohibited to disassemble the appli-
ance or to tamper inside it in any way.  Keep the 
appliance clean and in order as this will guarantee 
excellent results as well as extending the useful life 
of the appliance.
- Wipe the power base (C) and lid (A) clean with 

a damp cloth.  Do not use potentially abrasive 
products.

- To clean the container (B), turn it anticlockwise, 
remove it and rinse it under running water (Fig. 
4).

 Carefully dry the container and refit it by follow-
ing the removal steps in reverse order.

-  Take care when cleaning the blade.
WARNING: THE CUTTING EDGES OF THE 
BLADES ARE EXTREMELY SHARP.

A

B

C
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AVVERTENZE 
IMPORTANTI

LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA 
DELL’USO.
Usando apparecchi elettrici è necessario prendere 
le opportune precauzioni, tra le quali:
1 Assicurarsi che il voltaggio elettrico dell’appa-

recchio corrisponda a quello della vostra rete 
elettrica.

2 Non lasciare l’apparecchio incustodito quan-
do collegato alla rete elettrica; disinserirlo 
dopo ogni uso.

3 Non mettere l’apparecchio sopra o vicino a 
fonti di calore.

4 Durante l’utilizzo posizionare l’apparecchio su 
di un piano orizzontale, stabile e ben illumina-
to.

5 Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti 
atmosferici (pioggia, sole, ecc...).

6 Fare attenzione che il cavo elettrico non venga 
a contatto con superfici calde.

7  Questo apparecchio non è adatto all’utilizzo 
da parte di persone (compresi i bambini) con 
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte. 
Gli utenti che manchino di esperienza e cono-
scenza dell’apparecchio oppure ai quali non 
siano state date istruzioni relative all’utilizzo 
dell’apparecchio dovranno essere soggette 
alla supervisione da parte di una persona 
responsabile della loro sicurezza. 

8  E’ necessario vigilare sui bambini per assicura-
re che non giochino con l’apparecchio.

9 NON IMMERGERE MAI IL CORPO DEL 
PRODOTTO, LA SPINA ED IL CAVO 
ELETTRICO IN ACQUA O ALTRI LIQUIDI, 
USARE UN PANNO UMIDO PER LA LORO 
PULIZIA.

10 ANCHE QUANDO L’APPARECCHIO NON E’ 
IN FUNZIONE, STACCARE LA SPINA DALLA 
PRESA DI CORRENTE ELETTRICA PRIMA 
DI INSERIRE O TOGLIERE LE SINGOLE 
PARTI O PRIMA DI ESEGUIRE LA PULIZIA.

11 Assicurarsi di avere sempre le mani ben 
asciutte prima di utilizzare o di regolare gli 
interruttori posti sull’apparecchio o prima di 
toccare la spina e i collegamenti di alimenta-
zione.

12 NON TOCCARE MAI LE PARTI IN 
MOVIMENTO.

13 Non inserire mai le mani nel recipiente quando 
l’apparecchio è collegato alla rete elettrica.

14 Le lame sono ben affilate, prestate la massima 
attenzione durante la loro pulizia.

15 Non fate funzionare l’apparecchio a vuoto.
16 Non usare l’apparecchio se la lama è danneg-

giata.
17 NON INSERIRE ALIMENTI DIVERSI 

DA CAFFE’. IL PRODUTTORE NON E’ 
RESPONSABILE DI DANNI AL PRODOTTO 
IN CASO DI UTILIZZO CON ALIMENTI 
DIVERSI DA CAFFE’.

18 PRIMA DI TOGLIERE IL COPERCHIO 
ATTENDERE CHE LA LAMA SIA 
COMPLETAMENTE FERMA.

19 Per evitare infortuni e danni all’apparecchio 
tenere sempre le mani e gli utensili da cucina 
lontani dalle lame e da parti in movimento.

20 Per staccare la spina, afferrarla direttamente e 
staccarla dalla presa a parete. Non staccarla  
mai  tirandola per il cavo.

21 Non usare l’apparecchio se il cavo elettrico o 
la spina risultano danneggiati, o se l’apparec-
chio stesso risulta difettoso; in questo caso 
portatelo al più vicino Centro di Assistenza 
Autorizzato.

22 L’uso di prolunghe elettriche non autorizzate 
dal fabbricante dell’apparecchio può provocare 
danni ed incidenti.

23 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
esso deve essere sostituito dal Costruttore o 
dal suo servizio assistenza tecnica o comun-
que da una persona con qualifica similare, in 
modo da prevenire ogni rischio.  

24 L’apparecchio è concepito per il SOLO USO 
DOMESTICO e non deve essere adibito ad 
uso commerciale o industriale.

25 Questo apparecchio è conforme alla direttiva 
2006/95/CE e EMC2004/108/CEE.

26 Eventuali modifiche a questo prodotto, non 
espressamente autorizzate dal produttore, 
possono comportare il decadimento della sicu-
rezza e della garanzia del suo utilizzo da parte 
dell’utente.

27 Allorchè si decida di smaltire come rifiuto que-
sto apparecchio, si raccomanda di renderlo 
inoperante tagliandone il cavo di alimentazio-
ne. Si raccomanda inoltre di rendere inno-
cue quelle parti dell’apparecchio suscettibili di 
costituire un pericolo, specialmente per i bam-
bini che potrebbero servirsi dell’apparecchio 
per i propri giochi.

28 Gli elementi dell’imballaggio non devono esse-
re lasciati alla portata dei bambini in quanto 
potenziali fonti di pericolo.

CONSERVARE QUESTE 
ISTRUZIONI
DESCRIZIONE 
DELL’APPARECCHIO (Fig. 1)
A Coperchio
B Contenitore
C Corpo dell’apparecchio
ISTRUZIONI PER L’USO
ATTENZIONE: ANCHE QUANDO 
L’APPARECCHIO NON E’ IN FUNZIONE, 
STACCARE LA SPINA DALLA PRESA DI 
CORRENTE ELETTRICA PRIMA DI INSERIRE 
O TOGLIERE LE SINGOLE PARTI O PRIMA DI 
ESEGUIRE LA PULIZIA.
ATTENZIONE: NON INSERIRE ALIMENTI 
DIVERSI DA CAFFE’. IL PRODUTTORE NON 
E’ RESPONSABILE DI DANNI AL PRODOTTO 
IN CASO DI UTILIZZO CON ALIMENTI DIVERSI 
DA CAFFE’.
- Inserire i chicchi di caffè nel contenitore (B).
ATTENZIONE: PER OGNI MACINATURA 
NON SUPERARE IL LIVELLO INDICATO SUL 
CONTENITORE PER L’INSERIMENTO DEI 

CHICCHI DI CAFFE’ (Fig. 3).
- Inserire il coperchio (A) sul contenitore (B), 

assicurandosi che sia posizionato correttamen-
te (Fig. 2).

- Inserire la spina del cavo alimentazione in una 
presa di corrente elettrica.

- Mettere in funzione l’apparecchio mantenendo 
la pressione sul coperchio (A).

ATTENZIONE: NON SUPERARE IL TEMPO DI 
FUNZIONAMENTO MASSIMO DI 30 SEC.
NON RIMUOVERE MAI IL COPERCHIO (A) 
DURANTE L’USO.
ATTENZIONE: Non lasciare l’apparecchio acceso 
per più di 30 secondi. L’utilizzo ideale è a brevi 
impulsi di pochi secondi.
- Per interrompere il funzionamento è sufficiente 

rilasciare la pressione sul coperchio (A).
ATTENZIONE: NON RIMUOVERE IL COPERCHIO 
PRIMA CHE LE LAME SI SIANO FERMATE 
COMPLETAMENTE.
- Durante l’uso, è possibile aggiungere chicchi 

di caffè, sollevando il coperchio (A), dopo aver 
staccato la spina dalla presa di corrente.

SUGGERIMENTI PER LA 
MACINATURA
Il tempo di macinatura varia in base alla quantità 
di caffè desiderata.
La quantità di chicchi di caffè che possono essere 
macinati per volta è di 80 gr.

Tempi indicativi di macinatura:
macinatura grossa 10 sec.
macinatura media 20 sec.
macinatura fine 30 sec.

PULIZIA E MANUTENZIONE
ATTENZIONE: NON IMMERGERE MAI IL 
CORPO DEL PRODOTTO, LA SPINA ED IL 
CAVO ELETTRICO IN ACQUA O ALTRI LIQUIDI, 
USARE UN PANNO UMIDO PER LA LORO 
PULIZIA.
ATTENZIONE: ANCHE QUANDO 
L’APPARECCHIO NON E’ IN FUNZIONE, 
STACCARE LA SPINA DALLA PRESA DI 
CORRENTE ELETTRICA PRIMA DI INSERIRE 
O TOGLIERE LE SINGOLE PARTI O PRIMA DI 
ESEGUIRE LA PULIZIA.
LA PRESA DI CORRENTE DOVRA’ 
ESSERE INSERITA NELL’APPOSITA SEDE 
PRESENTE NELLA PARTE INFERIORE 
DELL’APPARECCHIO.
E’ severamente vietato smontare l’apparecchio o 
cercare di intervenire in qualsiasi modo all’interno 
dello stesso. Mantenere l’apparecchio ben pulito 
ed in ordine, Vi garantirà una qualità ottimale dei 
risultati e una maggiore durata della macchina 
stessa.
- Per la pulizia della base motore (C) e del coper-

chio (A), usare un panno leggermente umido. 
Non usare prodotti potenzialmente abrasivi.

- Per la pulizia del contenitore (B), ruotare in 
senso antiorario, rimuovere e lavare con acqua 
corrente il contenitore stesso (Fig. 4).

 Asciugare accuratamente il contenitore e 
rimontare procedendo in senso inverso alla 
rimozione.

-  Pulire attentamente la lama.
ATTENZIONE: GLI SPIGOLI DI TAGLIO DELLA 
LAMA SONO ESTREMAMENTE AFFILATI.

المستخدم و تبطل فاعلية الضمان.
اولًا  ننصح  الجهاز،  من  التخلص  اردتم  حالة  في   27
بجعله غير قادر على العمل من خلال نزع السلك 
ان  لها  التي  الاجزاء  بفك  ننصح  ثانياً  الكهربائي، 
الممكن ان  الذين من  تشكل خطر على الاطفال و 

يستعملوا الجهاز او احدى مكوناته للعب و اللهو.
على  خطر  التغليف  مواد  تشكل  ان  الممكن  من   28

الاطفال اذا ما تم تركها بمتناولهم.

قوموا بالاحتفاظ بهذه التعليمات
وصف الجهاز )الشكل 1(

الغطاء   A
الوعاء   B

محرك الجهاز   C
تعليمات الاستخدام

التشغيل  وضع  في  الجهاز  يكون  لا  عندما  حتى  تنبيه: 
يجب فصله عن مصدر التيار الكهربي قبل تركيب أو فك 

الأجزاء المفردة وقبل التنظيف.
تنبيه: لا تضع مواد غذائية أخرى غير القهوة. جهة التصنيع 
حالة  في  بالجهاز  تلحق  قد  التي  الأضرار  عن  مسئولة  غير 

استخدامه مع مواد غذائية أخرى غير القهوة.
B قوموا بوضع حبوب البن في الوعاء  -

المستوى  تتعدي  لا  القهوة،  طحن  عمليات  لجميع  تنبيه: 
القهوة  حبوب  بوضع  الخاص  الوعاء  على  إليه  المُشار 

(الشكل رقم 3).
مع   B الوعاء  فوق   A الغطاء  بوضع  الان  قوموا   -

التأكد من أنه مركب بشكل جيد )الشكل 2(.
قوموا الان بتوصيل الفيشة بالتيار الكهربائي.  -

قم بتشغيل الجهاز مع مواصلة الضغط على الغطاء   -
)A(

المتواصل  التشغيل  من  ثانية   30 تجاوز  تفادوا  تنبيه: 
اثناء   A الغطاء   فك  عدم  عليكم  يجب  كما  للجهاز، 

التشغيل.
تنبيه: تفادوا ترك الجهاز حيز العمل أكثر من 30 ثانية 

الاستخدام المثالي للمنتوج يكون بشكل متناوب.
على  الضغط  إيقاف  يكفي  التشغيل  عملية  لوقف   -

.)A( الغطاء
تنبيه: تفادوا الغطاء قبل توقف السكاكين كلياً.

من  بن  حبوب  إضافة  الممكن  من  الاستعمال  اثناء   -
التيار  من  الفيشة  نزع  بعد   A الغطاء  رفع  خلال 

الكهربائي.

نصائح للطحن
مدة الطحن تختلف حسب كمية البن.

المرة  في  طحنها  الممكن  من  التي  القهوة  حبوب  كمية 
الواحدة هي 80 جم.

ازمنة اشارية 
طحن غليظ 10 ثواني
طحن متوسط 20 ثانية

طحن ناعم 30 ثانية

التنظيف و الصيانة
تنبيه:  لا تغمر أبداً جسم المنتج و القابس وسلك الكهرباء 
في الماء أو في أي سوائل أخرى. استخدم فقط قطعة من 

القماش المبلل لتنظيفهم.
تنبيه:  لا تغمر أبداً جسم المنتج و القابس وسلك الكهرباء 
في الماء أو في أي سوائل أخرى. استخدم فقط قطعة من 

القماش المبلل لتنظيفهم.
له  المخصص  المكان  في  التيار  مأخذ  إدخال  يجب 

الموجود في الجزء السفلي من الجهاز.
ممنوع منعاً باتاً فك الجهاز أو محاولة التدخل بأي طريقة 
حالة  في  و  نظيف  الجهاز  على  الحفاظ  الجهاز.  بداخل 

جيدة سيضمن لكم جودة مثالية و طول اجل الجهاز.
بإستعمال  قوموا   A الغطاء  و   C المحرك  لتنظيف   -
مواد  اي  إستعمال  تفادوا  رطبة،  قماش  قطعة 

كاشطة.
الساعة،  عقارب  عكس  بإدارته  قم   ،(B) الوعاء  لتنظيف   -

رقم  (الشكل  جاري  بماء  نفسه  الوعاء  اغسل  ثم  فكه 
(4

في  بإدارته  تركيبه  أعد  ثم  بعناية  الوعاء  بتجفيف  قم   
الاتجاه المعاكس لاتجاه الفك.

قوموا بتنظيف السكاكين بشكل جيد.  -
تنبيه: انتبهوا لحواشي السكاكين المسننة.

AR

تنبيهات مهمة
اقرأ هذه التعليمات قبل الاستخدام

المواد  إستعمال  اثناء  الإحتياطات  ببعض  التقيد  يجب 
الكهربائية و منها ما يلي:

توافق مواصفات  الجهاز  تأكدوا من ان خصائص   1
شبكة الكهرباء بمنزلكم من ناحية قوة الجهد.

تفادوا ترك الجهاز من دون مراقبة و هو لا يزال   2
متصل بالتيار الكهربائي بل يجب عليكم فصله عن 

التيار بعد كل إستعمال.
مصادر  من  بالقرب  او  فوق  الجهاز  تضعوا  لا   3

الحرارة.
قوموا بوضع الجهاز فوق سطحية ثابتة و منبسطة   4

اثناء الاستعمال.
لا تتركوا الجهاز عرضة العوامل الطبيعية )المطر   5

و الشمس الخ،،(.
تجنبوا تلامس السلك الكهربائي بسطحيات ساخنة.  6

بواسطة  للاستخدام  معد  غير  الجهاز  هذا  إن   7
الأشخاص ذوي القدرات الجسدية والعقلية والنفسية 
المستخدمين  الأطفال(.  ذلك  في  )بما  المحدودة 
الذين تنقصهم الخبرة والمعرفة بالجهاز والذين لا 
يعرفون إرشادات الاستخدام يجب أن يتم مراقبتهم 

بواسطة شخص مسئول عن سلامتهم.
يجب مراقبة الأطفال لضمان عدم عبثهم بالجهاز.  8

لا تغمر أبداً جسم المنتج و القابس وسلك الكهرباء   9
فقط  استخدم  أخرى.  سوائل  أي  في  أو  الماء  في 

قطعة من القماش المبلل لتنظيفهم.
التشغيل  وضع  في  الجهاز  يكون  لا  عندما  حتى   10
يجب فصله عن مصدر التيار الكهربي قبل تركيب 

أو فك الأجزاء المفردة وقبل التنظيف.
تأكد من تجفيف يديك جيداً قبل الاستخدام أو ضبط   11
القابس  لمس  وقبل  بالجهاز،  الموجودة  المفاتيح 

والتوصيل الكهربي.
لا تلمس أبداً الأجزاء المتحركة .   12

مُوصل بشبكة  والجهاز  الوعاء  داخل  يديك  أبدًا  لا تضع   13
التيار الكهربائي.

أثناء  الحذر  توخي  يجب  لذا  جدا  حادة  الشفرات    14
تنظيفهم.

لا تقم بتشغيل الجهاز على الفارغ.   15
لا تستخدم الجهاز إذا كانت الشفرة تالفة.  16

17 لا تضع مواد غذائية أخرى غير القهوة. جهة التصنيع 
غير مسئولة عن الأضرار التي قد تلحق بالجهاز في 
حالة استخدامه مع مواد غذائية أخرى غير القهوة. 

تم تصنيع الجهاز للاستخدام المنزلي فقط و لا يجب    18
استخدامه في أغراض تجارية أو صناعية.

دائماً  حافظ  بالجهاز  الأضرار  و  الحوادث  لتجنب    19
الأجزاء  عن  بعيداً  المطبخ  أدوات  و  أيديك  على 

المتحركة.
بمسكها بحزم  قوموا  المقبس  الفيشة من عن  لنزع   20
عن  من  سحبها  ابداً  عليكم  يجب  لا  و  القرب  من 

بعد. 
او  حالة وجود عطب  في  الجهاز  إستعمال  تجنبوا   21
بالجهاز  او  الكهربائي  بالسلك  او  بالفيشة  ضرر 
الى  حمله  عليكم  يجب  الحالة  هذه  في  بل   ، نفسه 

اقرب مركز صيانة مرخص.
في حالة وجود ضرر او عطب بالسلك الكهربائي،   23
يجب ان يتم إستبداله من قبل الشركة المصنعة او 
او على  لها،  التابعة  الفنية  الرعاية  قبل مركز  من 
اية حال من قبل فني مؤهل و ذلك لتفادي حدوث 

او وقوع اي خطر.
تم تصنيع الجهاز لإستعمال منزلي فقط و لذا يجب   24

عدم إستعماله في إطار صناعي او تجاري.
و   CE/95/2006 للائحة   مطابق  الجهاز  هذا   25

.CEE/108/EMC2004
المصنعة  الشركة  من  مرخصة  غير  تعديلات  اي   26
على  خطر  تشكل  ان  لها  الجهاز  لها  يخضع 


